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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ДИСЦИПЛИНЫ TC "ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ДИСЦИПЛИНЫ" \l 1 
ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК
1.1. Аннотация содержания дисциплины TC "Место дисциплины в структуре модуля" \l 2  
Цели дисциплины:

Подготовка выпускников к использованию в профессиональной деятельности знаний иностранного языка для изучения современной и классической иностранной литературу по специальности. Основной целью курса является повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования (базовый школьный уровень, соответствующий уровню А2 Общеевропейских компетенций владения иностранным языком (Common European Framework of Reference
), и овладения студентами необходимым и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной и профессиональной деятельности при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего самообразования в соответствии с уровнем В1 Общеевропейских компетенций владения иностранным языком. 
Подготовка выпускников к научной деятельности в исследовательских отделах академических и научно-исследовательских организаций.

Подготовка выпускников к использованию в процессе педагогической деятельности коммуникативных навыков и умений с учетом последних достижений в области методики преподавания.
Подготовка выпускников к организационно-управленческой деятельности в научно-исследовательских коллективах, в аналитических отделах, связанных с разработкой методологии и стратегии деятельности различных организаций.

1.2.  Язык реализации программы – иностранный.
1.3. Планируемые результаты обучения по дисциплине  
Результатом освоения дисциплины является формирование у студента соответствующих профессионалам компетенций: 
РО 3 - способность осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межкультурного, профессионального и межличностного взаимодействия.
Изучение дисциплины направлено  на формирование компетенций:

	ОПК-1 – способность решать задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности;

	ОПК-2 – готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности.


В результате освоения дисциплины «Иностранный язык» студент должен:
знать: иностранный язык как внешний источник информации и иноязычное средство коммуникации в бытовых, профессиональных сферах; языковой строй изучаемого языка; этику делового общения; лексический минимум в объеме, необходимом для работы с профессиональной литературой и осуществление взаимодействия на иностранном языке; базовую лексику общего языка, основную терминологию делового языка в рамках своей специальности;  наиболее употребительную грамматику и основные грамматические явления, характерные для иноязычной речи;
уметь: использовать иностранный язык для выражения собственных высказываний и понимания других людей; коммуницировать в устной и письменной формах иноязычного общения; вести диалог на иностранном языке по общей и профессиональной тематике, а также научной полемики; изучать оригинальную литературу разных функциональных стилей и жанров, представляющих профессиональный интерес деловую переписку; составлять рабочей документацию, тезисы, доклады отчеты; анализировать и оценивать социально-экономическую и политическую информацию; понимать основные идеи четких сообщений, сделанных на литературном языке на разные темы, типично возникающие на работе, учебе, досуге и т.д.; 
владеть: навыками в разных видах речевой деятельности (основа - Общеевропейские компетенции владения иностранным языком):
B1 (Пороговый уровень):

	Понимание 
	Аудиро-
вание
	Понимать основные положения четко произнесенных высказываний в пределах литературной нормы на известные мне темы, с которыми приходится иметь дело на работе, в школе, на отдыхе и т.д. 

Понимать, о чем идет речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях, а также передач, связанных с личными или профессиональными интересами. Речь говорящих должна быть при этом четкой и относительно медленной.

	
	Чтение
	Понимать тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального общения. 

Понимать описания событий, чувств, намерений в письмах личного характера.

	Говорение 
	Диалог
	Уметь общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране изучаемого языка. 

Уметь без предварительной подготовки участвовать в диалогах на знакомую / интересующую тему (например, «семья», «хобби», «работа», «путешествие», «текущие события»).

	
	Монолог
	Уметь строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих мечтах, надеждах и желаниях. 

Уметь кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения. 

Уметь рассказать историю или изложить сюжет книги или фильма и выразить к этому свое отношение.

	Письмо 
	Письмо
	Уметь писать простые связные тексты на знакомые или интересующие меня темы. 

Уметь писать письма личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях.


иностранным языком в объеме, необходимом для работы с профессиональной литературой, взаимодействия и общения; нормами взаимодействия и сотрудничества; стандартными базовыми процедурами оказания индивиду, группе, организации психологической помощи с использованием традиционных методов и технологий; навыками разговорно-бытовой речи (нормативным произношением и ритмом речи) и применять их для повседневного общения; основами публичной речи, делать сообщения, доклады и презентации (с предварительной подготовкой);  основными навыками письма, необходимыми для ведения переписки; основными приемами аннотирования, реферирования и перевода литературы по специальности.
1.4. Объем дисциплины TC "Трудоемкость освоения дисциплины" \l 2  

	Виды учебной работы, формы контроля
	Всего часов
	Учебные семестры,

номер

	
	
	1
	2
	3
	4

	Аудиторные занятия
	204
	51
	51
	51
	51

	Лекции
	-
	-
	-
	-
	-

	Практические занятия
	204
	51
	51
	51
	51

	Лабораторные работы 
	-
	-
	-
	-
	-

	Самостоятельная работа студентов, включая все виды текущей аттестации 
	342
	85
	85
	85
	87

	Промежуточная аттестация 
	30
	З
	З
	З
	Э

	Общий объем  по учебному плану, час.
	576

	Общий объем  по учебному плану, з.е.
	16


1.5.Место дисциплины в структуре образовательной программыtc "Место дисциплины-модуля в модульной структуре образовательной программы" \f C \l 2 

	1. Пререквизиты
	

	2. Кореквизиты
	Русский язык и культура речи

	3. Постреквизиты
	


2. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ TC "СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ" \l 1  
	Код раздела,  темы
	Раздел, тема 

дисциплины*
	Содержание 

	Р1
	Раздел 1. Бытовая сфера общения

	Р1.Т1
	Тема 1. Бытовая сфера общения
	1. Я и моя семья. Семейные традиции, уклад жизни.

2. Дом, жилищные условия.

3. Досуг и развлечения в семье. Семейные путешествия.

4. Покупки. Одежда.

5. Еда.
- тематика учебного общения;

- проблемы для обсуждения;

- типичные ситуации для всех видов устного и письменного речевого общения

	Р2
	Раздел 2. Учебно-познавательная сфера общения

	Р2.Т1
	Тема 1. Учебно-познавательная сфера общения
	1. Высшее образование в России и за рубежом.

2. Мой вуз.

3. Студенческая жизнь.

4. Моя будущая профессия. Трудоустройство.
- тематика учебного общения;

- проблемы для обсуждения;

- типичные ситуации для всех видов устного и письменного речевого общения

	Р3
	Раздел 3. Социально-культурная сфера общения

	Р3
	Тема 1. Социально-культурная сфера общения
	1. Образ жизни современного человека. Взаимоотношения, гендерные и психологические проблемы.

2. Общее и различное в национальных культурах. Этикет.

3. Международный туризм. Путешествия.

4. Мировые достижения в искусстве (музыка, танцы, живопись, театр, кино, архитектура).

5. Здоровье, здоровый образ жизни.

6. Мир природы. Охрана окружающей среды.

7. Глобальные проблемы человечества и пути их решения.

8. Современные средства массовой информации. Телевидение и пресса.

9. Закон и правопорядок.
- тематика учебного общения;

- проблемы для обсуждения;

- типичные ситуации для всех видов устного и письменного речевого общения

	Р4
	Раздел 4. Основы профессиональной коммуникации на иностранных языках

	Р4
	Тема 1. Основы профессиональной коммуникации на иностранных языках
	1. Психология как учебный предмет.

2. Основные разделы психологии.

3. Выдающиеся психологи 20 века.

4. Бихевиоризм.

5. Психоанализ.
- тематика учебного общения;

- проблемы для обсуждения;

- типичные ситуации для всех видов устного и письменного речевого общения


3. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ УЧЕБНОГО ВРЕМЕНИ TC "РАСПРЕДЕЛЕНИЕ УЧЕБНОГО ВРЕМЕНИ" \l 1 
3.1. Распределение аудиторной нагрузки и мероприятий самостоятельной работы по разделам дисциплины для очной формы обучения
Объем модуля (зач.ед.): 19 Объем дисциплины (зач.ед.): 16
4. ОРГАНИЗАЦИЯ ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЙ, САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ПО ДИСЦИПЛИНЕ TC "ОРГАНИЗАЦИЯ ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЙ, САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ И АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ" \l 1 
4.1. Лабораторные работы TC "Лабораторный практикум" \l 2  
Не предусмотрено.
4.2. Практические занятия TC "Практические занятия" \l 2 
	Код

раздела, 

темы
	Номер занятия
	Тема занятия
	Время на

проведение

занятия (час.)

	Р1, Р2, Р3

	1 А,В,С
	Отношение к еде. Правильное питание. Посещение ресторанов и домашнее питание. Традиционная английская кухня. Рецепты приготовления различных блюд. 

Спорт и коммерция. Проблемы судейства и борьба за честную игру. Основы здорового образа жизни. Выдающиеся спортсмены. История Олимпийских игр.

Семья будущего. Социальные роли. Взаимоотношения в семье. Взросление. Семейные традиции, их сохранение и создание. 
	 30

	Р1, Р2, Р3

	2 А,В,С
	Отношение к деньгам. Возможности, которые дают деньги. Услуги, как денежный эквивалент.

Отпуск, который изменил мировоззрение. Популярные туристические маршруты.
 Преимущества и недостатки путешествия различными видами транспорта. Поездка по городу. Опасное вождение.
	25 

	Р1, Р2, Р3

	3 А,В,С
	Современные манеры. Различие английских культурных традиций и русского менталитета. Телефонный этикет.   
Взаимосвязь внешнего облика человека и его характера. Ошибочные первые впечатления. Насколько важна внешность для достижения успеха. Возможно ли оставаться успешным, получив увечье. Сила духа и воля к победе.
	25

	Р1, Р2, Р3

	4 А,В,С
	Образование, ступени образования. Системы образования России и зарубежья. Традиционные английские школы. Роль высшего образования для развития личности. 

Устройство городской квартиры/загородного дома. Виды жилья. Резиденции знаменитостей.

Взаимоотношения и дружба. Есть ли необходимость поддерживать дружеские взаимоотношения, когда они изжили себя?
	 22

	Р1, Р2, Р3

	5 А,В,С
	Современный ритм жизни. Проблемы рабочего и свободного времени. Гендерные и психологические проблемы.

Моя будущая профессия. Проблемы трудоустройства. Возможности карьерного роста. Деловые письма и документы.
	25

	Р1, Р2, Р3
	6 А,В,С
	Поход в магазин. Обслуживание в магазине. Покупка одежды. Покупка продуктов.

Поход в кинотеатр. Обмен впечатлениями. Героизм в фильмах.
	22

	Р1, Р2, Р3
	7 А,В,С
	Проблема личной ответственности за свое внутреннее психологическое состояние. Внутреннее самопрограммирование на успех и неудачу.  

Загадочные детективные истории. Расследование преступлений.  

Телевидение и его влияние на массовое сознание. Любимые телевизионные передачи.
	25

	Р4
	8
	Психология как учебный предмет.

Основные разделы психологии.

Выдающиеся психологи 20 века.

Бихевиоризм.

Психоанализ.
	36

	
	
	Всего:
	211


4.3. Примерная тематика самостоятельной работы 
Самостоятельная работа студентов (СР) является эффективным видом обучения, основанным на самостоятельном формировании студентом знаний, умений и навыков по иностранному языку. Такая работа направлена на реализацию принципов самообучения, связанных с саморазвитием личности в процессе обучения, формированием активных методов и технологий познавательной деятельности.

Проектное задание выполняется самостоятельно индивидуально или в группе из 2-3 человек по изучаемым темам с использованием лексики по теме, библиотечной литературы и интернет - источников.

Рекомендации по выполнению проектного задания:

1. Изучить предлагаемые по теме источники.

2. Изложить идеи в письменном виде.

3. Оформить проектное задание в печатном и электронном виде.

В отдельных случаях (по рекомендации преподавателя и с согласия студента) эта работа может переходить в стадию НИРС, результатом которой является выступление с докладом на всероссийской научной конференции и опубликование тезисов доклада в сборнике по материалам конференции. 

В организации самостоятельной работы студентов представляется целесообразным использовать систему профессионального наставничества (вариант Британской tutorial system).

Работа над проектами


Преподаватель разрабатывает программу исследования на 3-4 недели (долгосрочное задание – long-term task). Предполагается письменное выполнение задания по предложенным проектам. Выбор проблем обусловлен их корреляцией с учебным материалом данного семестра.


Работа над проектом включает целенаправленный поиск, подбор и систематизацию необходимого материала, информации и написание проекта по заданной проблеме / теме. Для облегчения этой задачи студентам предлагаются конкретизирующие вопросы, а также список рекомендованной литературы по тематическим блокам (1-2 семестры) и расширенные глоссарии по темам (3-8 семестры).
Контроль выполнения работы над проектами


Предусматривается промежуточный контроль в форме индивидуальной беседы со студентами (выборочно) по мере завершения работы.


Заключительный контроль предполагает проверку преподавателем (прилагается краткая рецензия).

На зачете студент по своему выбору озвучивает лучший из своих проектов  за семестр.


* проектное задание должно быть представлено в аудитории в рамках учебных занятий, оно может сопровождаться компьютерной презентацией (которая не заменяет и не отменяет устной презентации проектного задания).

4.3.1. Примерный перечень тем домашних работ
1. Выполнить фонетические, грамматические и лексические упражнений по темам модулей.

2. Написать сочинения по предложенным темам.

3. Прослушать и выполнить задания по экстенсивному аудированию.

4. Прочитать тексты по экстенсивному чтению, ответить на вопросы к текстам, выполнить выборочно письменный  перевод, подготовить краткий пересказ прочитанного.

5. Индивидуальная работа студентов с интерактивными Интернет-ресурсами.

4.3.2. Примерный перечень тем графических работ
Не предусмотрено.
4.3.3. Примерный перечень тем рефератов (эссе, творческих работ)

1. Рекомендации по правильному питанию и здоровому образу жизни.

2. Презентация зарубежного тура.

3. Культурные различия. Обычаи и традиции разных стран.

4. Идеальный дом.

5. Правильный баланс между семейной жизнью и работой.

6. Выдающаяся личность.

7. Роль телевидения в современном обществе.

8. Основные направления в психологии.

4.3.4. Примерный перечень тем расчетных работ (программных продуктов)
Не предусмотрено.

4.3.5. Примерный перечень тем расчетно-графических работ
Не предусмотрено.

4.3.6. Примерный перечень тем  курсовых проектов (курсовых работ) 

Не предусмотрено.

4.3.7. Примерная тематика коллоквиумов
Не предусмотрено.

5. СООТНОШЕНИЕ РАЗДЕЛОВ ДИСЦИПЛИНЫ И ПРИМЕНЯЕМЫХ ТЕХНОЛОГИЙ ОБУЧЕНИЯ TC "СООТНОШЕНИЕ РАЗДЕЛОВ ДИСЦИПЛИНЫ И ПРИМЕНЯЕМЫХ МЕТОДОВ И ТЕХНОЛОГИЙ ОБУЧЕНИЯ" \l 1 
	Код раздела, темы дисциплины
	Активные методы обучения
	Дистанционные образовательные технологии и электронное обучение

	
	Проектная работа
	Кейс-анализ
	Деловые игры
	Проблемное обучение
	Командная работа
	Другие (индивидуальная работа)
	Сетевые учебные курсы
	Виртуальные практикумы и тренажеры
	Вебинары  и видеоконференции
	Асинхронные web-конференции и семинары
	Совместная работа и разработка контента
	Другие (указать, какие)

	Р1
	
	
	
	
	*
	*
	
	
	
	
	
	

	Р2
	
	
	
	
	*
	*
	
	
	
	
	
	

	Р3
	
	
	
	
	*
	*
	
	
	
	
	
	

	Р4
	
	
	
	
	*
	*
	
	
	
	
	
	


6. ПРОЦЕДУРЫ КОНТРОЛЯ И ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ (Приложение 1)

7. ПРОЦЕДУРЫ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ В РАМКАХ НЕЗАВИСИМОГО ТЕСТОВОГО КОНТРОЛЯ (Приложение 2)

8. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (Приложение 3)
9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ дисциплины TC "УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ дисциплины" \l 1 
9.1. Рекомендуемая литература TC "Рекомендуемая литература" \l 2 
9.1.1. Основная литература

Английский язык

	№
	Название
	Кол-во

	1. 7.
	Evans, Virginia. Round-Up 5 : English grammar book / Virginia Evans. — New and updated. — Edinburgh : PEARSON Longman, 2010. — 208 p.
	200

	2. 8.
	Oxford Living Grammar. Elementary / Ken Paterson. — Oxford : Oxford university press, 2009. — 155 с. : ил., цв. ил. + 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). — Указ.: с. 151-155.
	40

	3. 9.
	Harrison, Mark. Oxford Living Grammar. Pre-intermediate / Mark Harrison. — Oxford : Oxford university press, 2009. — 156 с. : ил., цв. ил. + 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). — Указ.: с. 153-156.
	50

	4. 10.
	Coe, Norman. Oxford Living Grammar. Intermediate / Norman Coe. — Oxford : Oxford university press, 2009. — 156 с. : ил., цв. ил., табл. + 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). — Указ.: с. 147-152.
	50

	5. 12.
	O'Driscoll, James. Britain for Learners of English / James O'Driscoll. — 2nd ed. — Oxford : Oxford university press, 2009. — 224 с. : ил., цв. ил. — Указ.: с. 216-224
	40

	6. 13.
	O'Driscoll, James. Britain for Learners of English. Workbook / James O'Driscoll. — Oxford : Oxford university press, 2009. — 80 с. : ил.
	40

	7. 15.
	Wilson, J. J. Total English. Advanced : student's book / J. J. Wilson, Antonia Clare. — Harlow : Pearson education Ltd., 2010. — 175, [1] с. : ил., цв. ил.
	20


Немецкий язык

1. Dallapiazza, Rosa-Maria. Tangram aktuell 2.  Lektion 1-4 / Rosa-Maria Dallapiazza, Eduard von Jan, Til Schönherr. – Max Hueber Verlag : Ismaning, 2009. – 15 экз.

2. Dallapiazza, Rosa-Maria. Tangram aktuell 2.  Lektion 5-8 / Rosa-Maria Dallapiazza, Eduard von Jan, Til Schönherr. – Max Hueber Verlag : Ismaning, 2009.- 154с. – 15 экз.

3. Dallapiazza, Rosa-Maria. Tangram aktuell 3.  Lektion 1-4 / Rosa-Maria Dallapiazza, Eduard von Jan, Til Schönherr. – Max Hueber Verlag : Ismaning, 2009. – 15 экз.

4. Dallapiazza, Rosa-Maria. Tangram aktuell 3.  Lektion 5-8 / Rosa-Maria Dallapiazza, Eduard von Jan, Til Schönherr. – Max Hueber Verlag : Ismaning, 2009. – 15 экз.

5. Бориско Н. Ф. Бизнес-курс немецкого языка / Н. Ф. Бориско. – М., 2009. + кассеты – 20 экз.
Французский язык

1. Попова И. Н. Французский язык = Manuel De Français : учеб. для 1 курса ВУЗов и фак. иностранных языков / И. Н. Попова. – 21-е изд., испр. – М. : Нестор Академик Паблишерз, 2010. – 574, [1] с. + 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). – 30 экз.
9.1.2. Дополнительная литература

Английский язык
1. Clare, Antonia. Total English. Advanced : workbook / Antonia Clare, J. J. Wilson. — Harlow : Pearson education Ltd., 2007. — 83, [5] с. : ил. – 19 экз.
2. Cotton, David. Business Class Upper-Intermediate-Advanced : Course Book / D. Cotton, S. Robbins. — Harlow: Longman, 2001. — 184 p.: ill. — With 2 audio cassettes. – 26 экз.
3. Oschepkova, Victoria. Macmillan Guide to Country Studies: student's book 1 / Victoria Oschepkova, Kevin McNicholas. — Oxford: Macmillan, 2005. — 96 p.: ill. — Glossary: p. 92-95. – 90 экз.
4. Oschepkova, Victoria. Macmillan Guide to Country Studies : student's book 2 / Victoria Oschepkova, Kevin McNicholas. — Oxford : Macmillan, 2007. — 96 p. : ill. — Glossary: p. 92-95. – 37 экз.
5. Stott, Trish. First class: English for tourism / T. Stott, R. Holt. — Oxford: Oxford University, 2002. — 112 p.: ill. – 43 экз.
6. Viney, Peter. In English: pre-intermediate student's book / Peter Viney, Karen Viney. — Oxford: Oxford University Press, 2005. — 240 p.: ill. – 50 экз.
7. Walker, Robin. Tourism 1: student's book / Robin Walker and Keith Harding. — Oxford: Oxford University Press, 2006. — 144 p.: il. — (Oxford English for Careers). — Glossary: p. 138-143. – 29 экз.
8. Ваганова, Т.П. Английский язык для психологов : учебное пособие / Т.П. Ваганова. - Москва ; Берлин : Директ-Медиа, 2015. - 64 с. : ил. - ISBN 978-5-4475-4694-6 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=278869
9. Бочарова, Г.В. Psychology. Test=Психология. Тесты : учебное пособие / Г.В. Бочарова, М.Г. Степанова. - 4-е изд., стер. - Москва : Издательство «Флинта», 2017. - 159 с. - ISBN 978-5-89349-889-9 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103344
10. Митрошкина, Т.В. Англо-русский словарь-минимум : словарь / Т.В. Митрошкина. - Минск : ТетраСистемс, 2012. - 128 с. - (Pocket English). - ISBN 978-985-536-331-7 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=111920
11. Мюллер, В.К. Современный англо-русский словарь в новой редакции: 120 000 слов / В.К. Мюллер. - Москва : Аделант, 2012. - 800 с. - Библиогр.: с.4-6. - ISBN 978-5-93642-328-4 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=241907
Периодические издания
1. British Journal of Developmental Psychology.

2. British Journal of Mathematical and Statistical Psychology.

3. Educational Psychology.

4. Human Performance.

5. Journal of Language and Social Psychology.

6. Journal of Phenomenological Psychology.

7. Occupational and Organizational Psychology.

8. Personality and Social Psychology.

9. Psychology Today.

10. The International Journal for the Psychology of Religion.
11. The Moscow News. Weekly Independent Newspaper. Moscow, [s. a.].
Немецкий язык
1. Becker,  Norbert. Alltag, Beruf / Norbert Becker. – Hueber Verlag, 2009. – 119 с. – 5 экз.

2. Eismann, Volker. Erfolgreich in Besprechungen / Volker Eismann. – Berlin : Cornelsen Verlag, 2006. – 72 с. – 1 экз.

3. Eismann, Volker. Erfolgreich in der interkulturelle Kommunikation / Volker Eismann. – Berlin : Cornelsen Verlag, 2007. – 104 с. – 1 экз.

4. Hallo, Nachbarn. Goethe – Institut. München, 2002. – 100 с. – 100 экз.
5. Hering, Alex. Übungsgrammatik / Axel Hering. – Max Hueber Verlag, 2006. – 248 с. – 1 экз.

6. Videofilme «Mit Freude Deutsch lernen» / BBC-Exclusive Telekolleg-Multimedial. – Extra-TV usw. 
7. Карнаухов, В.Я. Worterbuch der prapositionalen Wortfugungen und Wendungen. Russisch-Deutsch. Deutsch-Russisch = Словарь предложных словосочетаний и устойчивых выражений. Русско-немецкий. Немецко-русский / В.Я. Карнаухов, А.П. Карпец. - Санкт-Петербург : Антология, 2009. - 464 с. - ISBN 978-5-94962-134-9 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=213316
8. Павлова, А.В. Трудности и возможности русско-немецкого и немецко-русского перевода : справочник / А.В. Павлова, Н.Д. Светозарова. - Санкт-Петербург : Антология, 2012. - 480 с. - ISBN 978-5-94962-201-8 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=213297
9. Кравченко, А.П. Немецкий язык для бакалавров : учебное пособие / А.П. Кравченко. - Ростов-на-Дону : Издательство «Феникс», 2013. - 416 с. - (Высшее образование). - ISBN 978-5-222-20808-3 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271498
10. Большой немецко-русский словарь : в 3 т. – М. : Русский язык, 2001.
11. Большой русско-немецкий словарь / под ред. К. Лейна. – М. : Русский язык, 2000.
12. Видео-курс «Alles Gute».

13. Газета «Moskauer deutsche Zeitung».

14. Журнал «Deutsch als Fremdsprache».

15. Журнал «Deutschland».

16. Журнал «Juma».

17. Журнал «Schrumdirum».
Французский язык
1. Вершинина Е. Г. Знакомьтесь: Франция! : учеб. пособие по лингвострановедению / Е. Г. Вершинина, Ю. С. Калинкина. – М. : Высш. шк., 2007. – 286, [1] с. – 4 экз.

9.2. Методические разработки 
Английский язык

1. Андреева Т. Я. Английский язык. Ситуации речевого общения : учебно-метод. пособие для студентов гуманитарных и естественных факультетов / Т. Я. Андреева. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та, 2008. – 118 с. – 300 экз.

2. Андреева Т. Я. Английский язык. Речевые ситуации делового общения : Практикум для студентов, магистрантов и аспирантов / Т. Я. Андреева. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та, 2009. – 150 с. – 300 экз.

3. Андреева Т. Я. Аннотирование научного текста : практ. пособие для студентов, магистрантов и аспирантов / Т. Я. Андреева, А. Г. Крычковская, О. С. Степанова. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та,  2010. – 76 с. – 230 экз.

Немецкий язык

1. Андреева Т. Я. Аннотирование научного текста : практ. пособие для студентов, магистрантов и аспирантов / Т. Я. Андреева, А. Г. Крычковская, О. С. Степанова. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та,  2010. – 76 с. – 230 экз.

2. Анненкова Н. М. Немецкий язык : учебные тексты и задания для студентов 1-2 курсов / Н. М. Анненкова [и др.]. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та, 2008. – 111 с. – 240 экз.                                           
3. Белоусова К. А. Немецкий язык. Теория и практика перевода / учебно-метод. пособие для студентов и аспирантов всех специальностей / К. А. Белоусова. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та, 2005. – 50 экз.
Французский язык

1. Андреева Т. Я. Аннотирование научного текста : практ. пособие для студентов, магистрантов и аспирантов / Т. Я. Андреева, А. Г. Крычковская, О. С. Степанова. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та,  2010. – 76 с. – 230 экз.
9.3. Программное обеспечение TC "Программное обеспечение" \l 2 
1. Microsoft Office.
2. Microsoft Excel.
3. Zoombrowser Ex,
4. Photoshop.

5. Powerpoint.
6. Coral.
7. Various Media Players (VMplayer, Winamp, PowerDVD, etc).

8. Microsoft Outlook.
9. ABBYY FineReader 6.0 Corporate Edition 

10. Adobe Reader 7.0

11. NERO StartSmart

12. ABBYY Lingvo 9.0, Multitran

13. Антивирусные программы с обновлениями.

9.4. Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы TC "Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы" \l 2 
Английский язык

http://sciam.com/
http://psvcholoRvtoday.com/
http://psychology.org/
http://personalityresearch.org/
http://sciencedaily.com/
http://psychology.about.com/
http://psychology.net/
www.englishbanana.com 

www.Speak-Read-Write.com  

www.parapal-online.co.uk  

www.stumbleupon.com/url/iteslj.org/questions/whatif.html         

www.english-zone.com 

www.english-to-go.com 

www.esl.about.com 

www.kimberlychapman.com/essay/research.html 

www.mdx.ac.uk 

1. 
www/study/Essaysl.htm" 

www/study/Essaysl.htm
   
www.bubl.ac.uk/link/e/essaywriting.htm 

www.essaytown.com/book/american notes.html  

www.eleaston.com      

www.eslcafe.com     

www.dictionary.cambridge.org    

www.l-language.com
www.eslmonkeys.com
www.bloomberg.com              

www.ft.com 

www.macmillandictiionary.com
www.usinfo.state.gov/usa/infousa 

Немецкий язык

www.wikipedia.de 

www.multitran.ru 

www.goethe.de 

www.udoklinger.de
http://www.deutschesprache.ru
http://www.learn-german-online.net 

Французский язык

www.studyfrench.ru 

http://fr.prolingvo.info/french/index.php 

http://www.infrance.ru/francais/theorie/test/test.html  

http://fra.1september.ru/ 

http://www.french.language.ru/french/index.html 

http://uztranslations.net.ru/ 

http://www.french-book.net 

http://www.livresenligne.fr.st/ 

http://francite.ru/ 

http://www.vzmakh.ru/french/index.php 

http://www.alalettre.com/index.php 
9.5.Электронные образовательные ресурсы TC "Электронные образовательные ресурсы" \l 2 
Английский язык

http://sciam.com/
http://psvcholoRvtoday.com/
http://psychology.org/
http://personalityresearch.org/
http://sciencedaily.com/
http://psychology.about.com/
http://psychology.net/
www.englishbanana.com 

www.Speak-Read-Write.com  

www.parapal-online.co.uk  

www.stumbleupon.com/url/iteslj.org/questions/whatif.html         

www.english-zone.com 

www.english-to-go.com 

www.esl.about.com 

www.kimberlychapman.com/essay/research.html 

www.mdx.ac.uk 

2. 
www/study/Essaysl.htm" 

www/study/Essaysl.htm
   
www.bubl.ac.uk/link/e/essaywriting.htm 

www.essaytown.com/book/american notes.html  

www.eleaston.com      

www.eslcafe.com     

www.dictionary.cambridge.org    

www.l-language.com
www.eslmonkeys.com
www.bloomberg.com              

www.ft.com 

www.macmillandictiionary.com
www.usinfo.state.gov/usa/infousa 

Немецкий язык

www.wikipedia.de 

www.multitran.ru 

www.goethe.de 

www.udoklinger.de
http://www.deutschesprache.ru
http://www.learn-german-online.net 

Французский язык

www.studyfrench.ru 

http://fr.prolingvo.info/french/index.php 

http://www.infrance.ru/francais/theorie/test/test.html  

http://fra.1september.ru/ 

http://www.french.language.ru/french/index.html 

http://uztranslations.net.ru/ 

http://www.french-book.net 

http://www.livresenligne.fr.st/ 

http://francite.ru/ 

http://www.vzmakh.ru/french/index.php 

http://www.alalettre.com/index.php 

10. мАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ  ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ TC "УЧЕБНО-МАТЕРИАЛЬНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ" \l 1 
Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным оборудованием TC "Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным оборудованием" \l 2 
Имеется 2 лингафонных кабинета, 3 видеокласса, 1 компьютерный класс.
	Аудиовизуальные средства обучения: CD проигрыватели, магнитофоны, видеомагнитофон, телевизор
	Используются для реализации принципа наглядности, восполняют отсутствие языковой среды, повышают мотивацию.

Используются для развития навыков аудирования, говорения, письма.

	Проектор, ноутбук
	Используются для демонстрации презентаций, подготовленными преподавателями и студентами.

Используются для демонстрации фильмов.

	Компьютерный класс
	Используется для организации самостоятельной работы студентов, для выполнения ряда интерактивных заданий.


ПРИЛОЖЕНИЕ 1

к рабочей программе дисциплины
6. ПРОЦЕДУРЫ КОНТРОЛЯ И ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ В РАМКАХ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ TC "ПРОЦЕДУРЫ КОНТРОЛЯ В РАМКАХ БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВОЙ СИСТЕМЫ" \f C \l "1" 
6.1. Весовой коэффициент значимости дисциплины – 1, в том числе, коэффициент значимости курсовых работ/проектов, если они предусмотрены – не предусмотрено.
6.2.Процедуры текущей и промежуточной  аттестации по дисциплине

1 семестр
	1.Лекции: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лекционных занятий - 0 

	2. Практические занятия: коэффициент значимости совокупных  результатов практических занятий – 1 

	Текущая аттестация на практических занятиях 
	Сроки – семестр, 

учебная неделя
	Максимальная оценка в баллах

	Посещение практических занятий (17)
	I, 1-17 
	10

	Домашняя работа № 1 (чтение и перевод текста по специальности)
	I, 4
	10

	Домашняя работа № 2 (реферирование текста по специальности)
	I, 7
	10

	Контрольная работа № 1 (лексико-грамматический тест и поисковое чтение)
	I, 10
	30

	Контрольная работа № 2 (говорение, аудирование)
	I, 13
	30

	Письменная творческая работа (письмо)
	I, 16
	10

	Весовой коэффициент значимости результатов текущей аттестации по практическим занятиям – 0,6

	Промежуточная аттестация по практическим занятиям – зачет
Весовой коэффициент значимости результатов промежуточной аттестации по практическим занятиям - 0,4. 

	3. Лабораторные занятия: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лабораторных занятий – 0


2 семестр
	1.Лекции: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лекционных занятий - 0 

	2. Практические занятия: коэффициент значимости совокупных  результатов практических занятий – 1 

	Текущая аттестация на практических занятиях 
	Сроки – семестр, 

учебная неделя
	Максимальная оценка в баллах

	Посещение практических занятий (17)
	II, 1-17
	10

	Домашняя работа № 1 (чтение и перевод текста по специальности)
	II, 5
	10

	Домашняя работа № 2 (реферирование и пересказ текста по специальности)
	II, 8
	10

	Контрольная работа № 1 (лексико-грамматический тест и поисковое чтение)
	II, 10
	30

	Контрольная работа № 2 (говорение, аудирование, творческая работа – письмо)
	II, 14
	30

	Письменная творческая работа (письмо)
	II, 16
	10

	Весовой коэффициент значимости результатов текущей аттестации по практическим занятиям – 0,6

	Промежуточная аттестация по практическим занятиям – зачет
Весовой коэффициент значимости результатов промежуточной аттестации по практическим занятиям - 0,4. 

	3. Лабораторные занятия: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лабораторных занятий – 0


3 семестр
	1.Лекции: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лекционных занятий - 0 

	2. Практические занятия: коэффициент значимости совокупных  результатов практических занятий – 1 

	Текущая аттестация на практических занятиях 
	Сроки – семестр, 

учебная неделя
	Максимальная оценка в баллах

	Посещение практических занятий (17)
	III, 1-17
	10

	Домашняя работа № 1 (чтение и перевод текста по специальности)
	III, 5
	10

	Домашняя работа № 2 (реферирование и пересказ текста по специальности)
	III, 8
	10

	Контрольная работа № 1 (лексико-грамматический тест и поисковое чтение)
	III, 10
	30

	Контрольная работа № 2 (говорение, аудирование, творческая работа – письмо)
	III, 14
	30

	Письменная творческая работа (письмо)
	III, 16
	10

	Весовой коэффициент значимости результатов текущей аттестации по практическим занятиям – 0,6

	Промежуточная аттестация по практическим занятиям – зачет
Весовой коэффициент значимости результатов промежуточной аттестации по практическим занятиям - 0,4. 

	3. Лабораторные занятия: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лабораторных занятий – 0


4 семестр
	1.Лекции: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лекционных занятий - 0 

	2. Практические занятия: коэффициент значимости совокупных  результатов практических занятий – 1 

	Текущая аттестация на практических занятиях 
	Сроки – семестр, 

учебная неделя
	Максимальная оценка в баллах

	Посещение практических занятий (15)
	IV, 1-15
	10

	Домашняя работа № 1 (чтение и перевод текста по специальности)
	IV, 5
	10

	Домашняя работа № 2 (реферирование и пересказ текста по специальности)
	IV, 8
	10

	Контрольная работа № 1 (лексико-грамматический тест и поисковое чтение)
	IV, 10
	30

	Контрольная работа № 2 (говорение, аудирование, творческая работа – письмо)
	IV, 14
	30

	Письменная творческая работа (письмо)
	IV, 14
	10

	Весовой коэффициент значимости результатов текущей аттестации по практическим занятиям – 0,6

	Промежуточная аттестация по практическим занятиям – экзамен

Весовой коэффициент значимости результатов промежуточной аттестации по практическим занятиям - 0,4. 

	3. Лабораторные занятия: не предусмотрены, коэффициент значимости совокупных результатов лабораторных занятий – 0


6.3. Процедуры текущей и промежуточной аттестации курсовой работы – не предусмотрены

6.4. Коэффициент значимости семестровых результатов освоения дисциплины
	Порядковый номер семестра по учебному плану, в котором осваивается дисциплина
	Коэффициент значимости результатов освоения дисциплины в семестре 

	Семестр 1
	0,25

	Семестр 2
	0,25

	Семестр 3
	0,25

	Семестр 4
	0,25


ПРИЛОЖЕНИЕ 2 

к рабочей программе дисциплины
7. ПРОЦЕДУРЫ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ В РАМКАХ НЕЗАВИСИМОГО ТЕСТОВОГО КОНТРОЛЯ (Приложение 2)
Дисциплина и ее аналоги, по которым возможно тестирование, отсутствуют на сайте ФЭПО http://fepo.i-exam.ru.

Дисциплина и ее аналоги, по которым возможно тестирование, отсутствуют на сайте Интернет-тренажеры http://training.i-exam.ru.

Дисциплина и ее аналоги, по которым возможно тестирование, отсутствуют на портале СМУДС УрФУ.

В связи с отсутствием Дисциплины и ее аналогов, по которым возможно тестирование, на сайтах ФЭПО, Интернет-тренажеры и портале СМУДС УрФУ, тестирование в рамках НТК не проводится.

ПРИЛОЖЕНИЕ 3 TC "ПРОЦЕДУРЫ КОНТРОЛЯ В РАМКАХ БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВОЙ СИСТЕМЫ" \l 1 
к рабочей программе дисциплины
8. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (Приложение 3)
8.1. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ КОНТРОЛЬНО-ОЦЕНОЧНЫХ МЕРОПРИЯТИЙ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ В РАМКАХ БРС
Письмо

Критерии оценивания – выполнение задания, языковые средства  (максимальное количество баллов по каждому критерию – 4, макс. кол-во баллов – 20).

	Баллы
	Выполнение задания
	Языковые средства

	
	Полнота выполнения задания
	Логичность и связность
	Лексика
	Орфография
	Грамматика

	4
	· ответ на все пункты задания;

· демонстрируется четкая позиция в ответе; 

· демонстрируется, аргументируются основные мысли, при этом есть тенденция к гипергенерализации и/или аргументы слишком абстрактны.


	· логично выстроены информация и мысли, прослеживается развитие идеи; 

· используется спектр средств логической связи, с тенденцией к недостаточному и/или избыточному использованию отдельных элементов; 

· в каждом абзаце четко выражена основная мысль.
	· используется достаточно широкий запас слов для гибкости и точности;

· используются нечастотные лексические единицы с неполным пониманием стиля и сочетаемости; 

· могут встречаться ошибки в выборе слов, орфографии и/или словообразовании.
	· могут встречаться  незначительные ошибки в орфографии и пунктуации.


	· использованы разнообразные структуры; 

· предложения практически без ошибок; 

· хорошее владение грамматикой, но могут встречаться некоторые ошибки. 



	3
	· ответ на пункты задания частичен, формат может быть не совсем приемлем; 

· высказывается четкая точка зрения, при этом развитие не всегда понятно и выводы отсутствуют;  

· демонстрируются некоторые основные мысли, но они ограничены и недостаточно развиты, имеются неуместные детали.
	· информация организована, при этом развитие темы отсутствует; 

· использованы неадекватные, неприемлемые или избыточные средства логической связи;

· могут встречаться повторения из-за недостатка идей и замен; 

· письмо не организовано в абзацы либо параграфы.
	· пользуется ограниченный словарный запас, но он адекватен для выполнения задания; 

· допускаются явные ошибки в словообразовании, что приводит к затруднению понимания. 
	· имеются явные ошибки в орфографии, пунктуация может быть ошибочной, что приводит к затруднению понимания. 


	· использовано ограниченное количество структур;

· попытки использовать сложные предложения, но они менее правильны, чем простые предложения;
· имеются частые грамматические ошибки, которые вызывают трудности для понимания. 

	2
	· ответ на пункты задания частичен, формат не совсем приемлем; 

· высказывается четкая точка зрения, при этом развитие не понятно и выводы отсутствуют;  

· демонстрируются некоторые основные мысли, но они ограничены, имеются неуместные детали.
	· информация организована, развитие темы отсутствует; 

· использованы неадекватные или избыточные средства логической связи;

· встречаются повторения из-за недостатка идей и замен; 

· письмо не организовано в абзацы либо параграфы.
	· словарный запас ограничен, не всегда адекватный для выполнения задания; 

· допускаются явные ошибки в словообразовании, что приводит к затруднению понимания. 
	· имеются явные ошибки в орфографии, пунктуация может быть ошибочной, что приводит к затруднению понимания. 


	· использовано ограниченное количество структур;

· сложные предложения неправильны;
· имеются частые грамматические ошибки, которые вызывают трудности для понимания.

	1
	· ответ на вопрос только частичен, формат не приемлем; 

· высказывает свою позицию, но не четко;

· демонстрируются некоторые мысли, но их трудно понять и они могут повторяться, быть неуместными или не аргументированными.
	· информация и мысли организованы, но они выстроены не логично, нет развития мысли;

· используются некоторые основные средства логической связи, при этом они неточны и могут повторяться. 
	· используется только основной словарь, который недостаточен для выполнения задания; 

· плохое владение словообразованием, ошибки вызывают сложности понимания. 
	· плохое владение орфографией, ошибки вызывают сложности понимания, пунктуация зачастую неправильна.
	· использовано очень ограниченное количество структур, подчиненные предложения используются редко; 

· некоторые структуры правильны, но ошибочные доминируют.

	0
	· ответ абсолютно не соответствует заданию. 
	· не высказано никакой мысли.
	· использовано несколько отдельных слов.
	· правильно написанных слов недостаточно для оценивания.
	· предложений для оценивания нет.


Монологическая речь

Критерии оценивания – языковые средства и содержание высказывания.  

1. Языковые средства: 

· грамматика (макс. 4 балла),

· произношение (макс. 4 балла),

· словарный запас (макс. 4 балла).

2. Содержание высказывания:

· полнота раскрытия темы (макс. 4 балла), 

· логичность и обращенность изложения темы (макс. 4 балла).

Максимально возможное количество баллов за монологическое высказывание 20.
	Баллы
	Языковые средства
	Содержание высказывания

	
	Грамматика
	Произношение
	Словарный запас
	Полнота раскрытия  темы
	Логичность и обращенность

	4


	Текст полностью корректен, имеются 1-2 негрубые грамматические ошибки, не затрудняющие понимание текста и не искажающие смысл. Используются разнообразные грамматические средства.
	Речь понятна, интонационный рисунок правильный, не допускаются фонематические ошибки, все звуки в потоке речи произносятся правильно.
	Словарный запас полностью адекватен поставленной задаче, лексика характеризуется  разнообразием и идиоматичностью.
	Тема раскрыта полностью. Коммуникативная задача (КЗ) выполнена.
	Изложение темы последовательно и логично. Речь свободная, обращенная, в меру эмоциональная, темп речи хороший.

	3 


	Текст достаточно корректен, имеются 3-4 негрубые грамматические ошибки, не затрудняющие понимание текста и не искажающие смысл. Используются разнообразные грамматические средства.
	Речь, в целом, понятна: интонационный рисунок, в основном, правильный, не допускаются фонематические ошибки, все звуки в потоке речи, в большинстве случаев, произносятся правильно.
	Словарный запас, в целом, соответствует поставленной задаче, но недостаточно разнообразен.
	Тема, в основном, раскрыта. Коммуникативная задача (КЗ) выполнена.
	В целом, изложение последовательно и логично, но наблюдаются незначительные отклонения от темы. Речь свободная, обращенная, темп речи умеренный.

	2 


	Текст корректен, имеются 5-6 негрубые грамматические ошибки, либо часто встречаются элементарные ошибки, не искажающие смысл. Используются разнообразные грамматические средства.
	Речь, в целом, понятна: интонационный рисунок не всегда правильный, допускаются некоторые фонематические ошибки, все звуки в потоке речи, в большинстве случаев, произносятся правильно.
	Словарный запас, в целом, соответствует поставленной задаче, но недостаточно разнообразен.
	Тема, в основном, раскрыта. Коммуникативная задача (КЗ) выполнена с некоторыми недочетами.
	Изложение, в основном,  последовательно и логично, но наблюдаются отклонения от темы. Речь не всегда свободная,  темп речи замедленный.

	1

	Текст не достаточно корректен, либо часто встречаются элементарные ошибки, либо ошибки немногочисленны, но затрудняют понимание высказывания. Грамматические средства однотипны.
	 В основном, речь понятна, в отдельных случаях понимание затруднено из-за наличия фонематических ошибок, неправильного произношения отдельных звуков, неправильного интонационного рисунка.
	Словарный запас не всегда соответствует поставленной задаче, недостаточно разнообразен.
	Тема, в основном, раскрыта, но не в полном объеме. КЗ выполнена частично.
	Изложение, в основном, логично, иногда наблюдаются отклонения от темы. Трудности при использовании средств логической связи. Речь не вполне свободна, темп речи замедленный, недостаточно выразительна.

	0 

	Имеются многочисленные граммати-ческие ошибки, затрудняющие понимание высказывания, искажающие его смысл.
	Речь почти не воспринимается на слух из-за большого количества ошибок в произношении.
	Словарный запас недостаточен для выполнения поставленной задачи.
	Тема не раскрыта. КЗ не выполнена.
	Отсутствует логика в построении высказы-вания, нарушена или отсутствует логическая связь между предложениями. Речь сбивчивая, монотонная, имеются большие паузы.


Диалогическая речь

Критерии оценивания – языковые средства и ведение беседы.  

1. Языковые средства: 

· грамматика (макс. 4 балла),

· произношение (макс. 4 балла),

· словарный запас (макс. 4 балла).

2. Ведение беседы:

· выполнение коммуникативной задачи, 

· взаимодействие с собеседником.

Максимально возможное количество баллов за диалогическое высказывание 20.
	Баллы
	Языковые средства
	Ведение беседы

	
	Грамматика
	Произношение
	Словарный запас
	Выполнение коммуникативной задачи
	Взаимодействие с собеседником

	4 балла


	Текст полностью корректен, имеются 1-2 негрубые грамматические ошибки, не затрудняющие понимание текста и не искажающие смысл. Используются разнообразные грамматические средства.
	Речь понятна, интонационный рисунок правильный, не допускаются фонематические ошибки, все звуки в потоке речи произносятся правильно.
	Словарный запас полностью адекватен поставленной задаче, лексика характеризуется  разнообразием и идиоматичностью.
	Коммуникативная задача выполнена полностью. 

Цель общения успешно достигнута.
	Осуществляется активное взаимодействие с собеседником. Соблюдается очередность при обмене репликами. Отмечается логичное и связное ведение беседы.

	3 балла


	Текст достаточно корректен, имеются 3-4 негрубые грамматические ошибки, не затрудняющие понимание текста и не искажающие смысл. Используются разнообразные грамматические средства.
	Речь, в целом, понятна: интонационный рисунок, в основном, правильный, не допускаются фонематические ошибки, все звуки в потоке речи, в большинстве случаев, произносятся правильно.
	Словарный запас, в целом, соответствует поставленной задаче, но недостаточно разнообразен.
	Коммуникативная задача выполнена, но не в полном объеме. Цель общения достигнута, но возникают трудности при поддержании беседы.
	В целом, беседа логична и последовательна. Не всегда отмечается активное взаимодействие с собеседником. Возникают некоторые затруднения при понимании друг друга.

	2 балла


	Текст достаточно корректен, имеются 5-6 негрубые грамматические ошибки, не затруд-няющие понимание текста и не искажающие смысл. Используются разнообразные грамматические средства.
	Речь не совсем понятна: инто-национный рисунок не пра-вильный, не допускаются фонематические ошибки, не-которые звуки в потоке речи произносятся неправильно.
	Словарный запас соответствует поставленной задаче, но недостаточно разнообразен.
	Коммуникативная задача выполнена не в полном объеме. Цель общения достигнута, но возникают трудности при поддержании беседы.
	Беседа  не всегда логична и последовательна. Не отмечается активное взаимодействие с собеседником. 

	1 балл


	Текст не достаточно корректен, либо часто встречаются элементарные ошибки, либо ошибки немногочисленны, но затрудняют понимание высказывания. Грамматические средства однотипны.
	 В основном, речь понятна, в отдельных случаях понимание затруднено из-за наличия фонематиче-ских ошибок, неправильного произношения отдельных звуков, неправильного интонационного рисунка.
	Словарный запас не всегда соответствует поставленной задаче, недостаточно разнообразен.
	Коммуникативная задача выполнена частично. Не проявляется инициатива при поддержании беседы.
	Отмечаются нарушения в логике ведения беседы и отсутствие умения поддерживать ее. Возникают большие трудности в понимании собеседника.

	0 баллов


	Имеются многочисленные граммати-ческие ошибки, затрудняющие понимание высказывания, искажающие его смысл.
	Речь почти не воспринимается на слух из-за большого количества ошибок в произношении.
	Словарный запас недостаточен для выполнения поставленной задачи.
	Коммуникативная задача не выполнена. Не может поддержать беседу.
	Не может взаимодействовать с собеседником.


8.2. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ  ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ НЕЗАВИСИМОГО ТЕСТОВОГО КОНТРОЛЯ

При проведении независимого тестового контроля как формы промежуточной аттестации применяется  методика оценивания результатов, предлагаемая разработчиками тестов. Процентные показатели результатов независимого тестового контроля  переводятся в баллы промежуточной аттестации по 100-балльной шкале в БРС:  

· в случае балльной оценки по тесту (блокам, частям теста) переводится процент набранных баллов от общего числа возможных баллов по тесту;

· при отсутствии балльной оценки по тесту  переводится процент верно выполненных заданий теста, от общего числа заданий.

8.3. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕЙ 

И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

В течение семестра проверка осуществляется как в устной, так и в письменной формах. Для устного контроля избираются такие формы как проверка способности прокомментировать и проанализировать прочитанный текст, способность адекватно понимать прослушанную информацию и выполнять задания по ней, способность проявить адекватную лингвистическую реакцию в таких формах устных заданий как ролевые игры и ситуации общения. 

В качестве письменной проверки используются различного рода тесты. Такая проверка соответствует принятым мировым стандартам тестирования и является наиболее адекватной. Использование международных тестов позволяет получить более объективную и независимую оценку уровня практического владения иностранным языком студентов, а также реализовать преемственность за счет многоуровневого подхода. Тесты содержатся в зарубежных учебных пособиях, на основе которых базируется данная программа.

Тестирование проводится по 4 основным модулям:

1.  Аудирование; 
2.  Языковая грамотность;

3.  Чтение;

4.  Письмо. 

Используются следующие методики тестирования:
1.  множественный выбор;

2.  заполнение пропусков;

3.  исправление ошибок;

4.  подбор нужной формы/слова;

5.  написание письма в заданном формате и с определенным лимитом слов.    
8.3.1. Примерные  задания для проведения мини-контрольных в рамках учебных занятий.
Английский язык
Placement Test for E, I, FC and A Language Practice
Underline the answer which best answers the question or fits the space.

0   Where are you from?

A I’m France.

B I’m from France. 
C French.

D I’m French.
1   You don’t need to bring __________ to eat.

A some               
B a food           

C many       

D anything

2   What about going to the cinema?

A Good idea! 

B Twice a month.       
C It’s Star Wars.         
D I think so.

3   - What would you like, Sue?

       - I’d like the same __________ Michael please.

A that               

B as              

C for               

D had

4   __________ people know the answer to that question.

A Few               
B Little               
C Least        

D A little

5   It’s not __________ to walk home by yourself in the dark.

A sure               

B certain               
C safe            

D problem

6   __________ sure all the windows are locked.

A Take               
B Have               
C Wait         
     
D Make

7   I’ll go and __________ if I can find him.

A see               

B look              
 
C try          
     
D tell

8   What’s the difference __________ football and rugby?

A from               
B with               
C for             
  
D between

9   My car needs __________ .

A repairing             
B to repair             
C to be repair

D repair

10   Tim was too __________ to ask Monika for a dance.

A worried               
B shy               

C selfish               
D polite

Немецкий язык

Einstufungstest
Aufgaben 1 – 9

· Was ist richtig?

· Kreuzen Sie A, B, C oder D auf dem Antwortbogen an. Es gibt nur eine richtige Lösing.

Beispiel:

0 Die Familie Müller hat … Kinder.
A kein


B keine

C keinen

D keener

Lösung: B

1 Der Bus ist noch … gekommen.

A kein


B nein


C nicht

D nichts

2 Brigitte ist nicht hier. Sie ist zu ihrer Freundin … .

A gehen


B gegangen

C gewesen

D ging

3 Ich … meine Brille nicht finden. Haben Sie sie gesehen?

A darf


B kann


C muss

D soll

4 … bin ich meistens zum Lesen zu müde.

A Abend


B Am Abend

C Den Abend

D Wenn der Abend
5 Viele Wohnungen auf dem Land sind nicht so … wie man denkt.

A am billigsten

B billig

C billiger

D billigere
6 Ich habe keine … , bei dieser Hitze durch die Stadt zu laufen. Machen wir doch was anderes!

A Auskunft

B Sachen

C Liebe

D Lust
7 Hans hat bald Geburtstag. Haben Sie auch … Einladung bekommen?

A ein


B eine


C einen

D einer

8 Hast Du jetzt ein … Auto? Das kenne ich ja noch nicht.

A ander


B anderer

C anderes

D anders
9 Heute kann ich nicht kommen, weil … .

A ich habe viel zu tun
B ich viel zu tun habe
C habe ich viel zu tun
D zu tun habe ich viel
Aufgaben 10 
· Was sagt der Text?

· Kreuzen Sie A, B oder C auf dem Antwortbogen an. Es gibt nur eine richtige Lösing.

	HAUSER Computer GmbH

Bei uns finden Sie:

· Computer zu günstigen Preisen

· Ausführliche Beratung

· Schulungen (alle Computerprogramme)

· Reparaturservice
Reparaturen auch sonntags
	A Die Firma macht täglich Reparaturen.

B Die Firma verkauft Computer an Schulen.

C Die Firma verkauft und vermietet Computer.


Французский язык

1) Elle mange______fromage.  
a) le    



b) de    

c) du   
2) J'aime______café.  
a) de    


b) le    


c) du   

3) Je n'ai pas______frère.  
a) le    



b) de    

c) du   
4) Elle a peur______cet examen.  

a) à    



b) de    

c) ---   

5) Mon ami est______journaliste.  
a) ---    


b) un   


c) le   
6) Il va___________cinéma.  
a) a    



b) au    

c) de   
7) Il a beaucoup________livres.  
a) des    


b) les    

c) de   
8) Connais-tu_______étudiant?  
a) ce    



b) cette    

c) cet   
9) C'est___________maison.  
a) leurs     


b) ses     

c) sa   
10) Ce sont____________livres.  
a) leurs    


b) son    

c) sa   
8.3.2. Примерные  контрольные задачи в рамках учебных занятий.
Не используются.
8.3.3. Примерные  контрольные кейсы.
Не используются.
8.3.4. Перечень примерных  тем контрольных работ.
Раздел 1. Традиции, их сохранение и создание.

Раздел 1. Взаимоотношения в семье.

Раздел 2. Система образования в России и за рубежом.

Раздел 2. История и традиции моего вуза.

Раздел 3. Планирование досуга и семейных путешествий.

Раздел 3. Особенности культуры страны изучаемого языка.

Раздел 4. Психология как учебный предмет. Основные разделы психологии.

Раздел 4. Выдающиеся психологи 20 века.

Текущий контроль проводится в течение изучения курса  с целью выявления трудностей, возникающих у студентов при овладении различными видами речевой деятельности, корректировки темпа усвоения речевого материала, определения степени прогресса студентов в области профессионального иностранного языка, и т.д.

8.3.5. Перечень примерных  вопросов для зачета.
1. Контроль умений и навыков чтения.




2. Контроль навыков аудирования. 







3. Контроль умений и навыков говорения (монологическая речь, диалогическая речь).

8.3.6. Перечень примерных  вопросов для экзамена.
На экзамене студент должен выполнить следующие задания:
1. Чтение включает в себя 2 задания: задания на установление соответствий, составление вопросов по содержанию текста.

2. Аудирование включает в себя 2 задания, включающих прослушивание текста и оценки высказываний на предмет соответствия услышанному.

3. Устная часть: 
· Представиться по схеме, ответы на вопросы о себе;
· Монолог по теме, опираясь на изученный лексико-грамматический материал  и вопросы по теме;
· Диалог, в ходе которого необходимо обсудить поставленную коммуникативную задачу и прийти к общему решению проблемы.
8.2.7. Ресурсы АПИМ УрФУ, СКУД УрФУ для проведения тестового контроля в рамках текущей и промежуточной аттестации.

Не используются.

8.3.8. Ресурсы ФЭПО для проведения независимого тестового контроля.
Не используются.

8.3.9.  Интернет-тренажеры. 

Не используются.
 


Раздел дисциплины�
Аудиторная


нагрузка (час.)�
Самостоятельная работа: виды, количество и объемы мероприятий�
�
Код раздела, темы�
Наименование раздела, темы�
Всего по разделу, теме (час.)�
Всего�
Лекции�
Практические занятия�
Лабораторные работы�
Всего  самостоятельной работы студентов (час.)�
Подготовка к аудиторным занятиям (час.)�
Всего (час.)�
Выполнение самостоятельных внеаудиторных работ (колич.)�
Всего на подготовку к контрольным 


мероприятиям (час.)�
Подготовка к контрольным мероприятиям (колич.)�
Подготовка к аттестационным мероприятиям (час.)�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
Всего�
Лекция�
Практ., семинар. занятие�
Лабораторное занятие�
Н/и семинар, семинар-конференция, коллоквиум�
�
Домашняя работа*�
Графическая работа*�
Реферат, эссе, творч. работа*�
Инд. или групповой проект*�
Перевод инояз. литературы*�
Расчетная работа, разработка программного продукта*�
Расчетно-графическая работа*�
Курсовая работа*�
Курсовой проект*�
�
Контрольная работа*�
Коллоквиум*�
Зачет* (при наличии экзамена)�
Зачет* (дифференцированный�или при отсутствии экзамена)�
Экзамен*�
�
Р1�
Бытовая сфера общения�
136�
51�
�
51�
�
85�
67�
�
67�
�
�
18�
2�
�
1�
�
�
�
�
�
�
4�
2�
 �
 


 


 


 


 


 


 �
�
Р2�
Учебно-познавательная сфера общения�
136�
51�
�
51�
�
85�
67�
�
67�
�
�
18�
2�
�
1�
�
�
�
�
�
�
4�
2�
 �
�
�
Р3�
Социально-культурная сфера общения�
137�
51�
�
51�
�
86�
68�
�
68�
�
�
18�
2�
�
1�
�
�
�
�
�
�
4�
2�
 �
�
�
Р4�
Основы профессиональной коммуникации на иностранных языках�
137�
58�
�
58�
�
86�
68�
�
68�
�
�
18�
2�
�
1�
�
�
�
�
�
�
4�
2�
�
�
�
�
Всего (час), без учета подготовки к  аттестационным мероприятиям:�
546�
204�
0�
204�
0�
342�
270�
0�
270�
0�
0�
72�
48�
0�
24�
0�
0�
0�
0�
0�
0�
16�
16�
0�
�
�
�
Всего по дисциплине (час.):�
576�
211�
�
�
�
365�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
0�
24�
18�
�









� Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: изучение, преподавание, оценка (Common European Framework of Reference — CEFR) — система уровней владения иностранным языком, используемая в � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B0" \o "Европа" �Европе�. Соответствующая директива была выработана Советом Европы как основная часть проекта «Language Learning for European Citizenship» между 1989 и 1996 годами. Главная цель системы CEFR — предоставить метод оценки и обучения, применимый для всех европейских языков. В ноябре 2001 года резолюция Совета ЕС рекомендовала использование CEFR для создания национальных систем оценки языковой компетенции.








